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АРТЕФАКТНІ НОМІНАЦІЇ  
В ПОЛЬСЬКІЙ ЛІНГВОКУЛЬТУРІ 

 
Визначальною рисою сучасних ономасіологічних досліджень є 

декларація доцільності та необхідності застосування 
атропоцентричного підходу до аналізу номінативних засобів мови. 
Об’єктом такого аналізу слугують ті елементи «мовної когніції», які в 
певному аспекті розкривають особливості номінативних стратегій 
людини. З одного боку, такий підхід орієнтований на експлікацію 
втілених у мовному знаку знань людини, з іншого – знань про саму 
людину, про її інформаційний (світ експерієнціальних обʼєктів) та 

енергетичний (світ матеріальних об’єктів) простори. У першому 
випадку доцільно говорити про номінацію, реалізовану в межах 
«широкої» семантики, яка ставить за мету вивчення «мовних 
репрезентацій концептуальних структур людської свідомості» 
(Кубрякова, 2004, с. 14). Інший ракурс визначає номінацію «вузької» 
семантики, яку можна схарактеризувати як власне антропосемантику, 
або семантику щодо людини, завданням якої є встановлення 
особливостей мовного втілення людиною знань про себе та своє 
оточення, пор.: «Слова ж придумуються для того, щоб назвати щось 
всередині нас, а такі структури з’являються з досвідом пізнання 
світу» (Там само, с. 70).  

Загальна спрямованість когнітивної лінгвістики на пояснення 
феномену мови стосовно носія цього феномену – людини – визначає 
об’єкт аналізу – антропометричні артефактні номінації – назви, які 
характеризують людину за ознакою певного матеріального об’єкта 
(артефакту).   

Мета розвідки – схарактеризувати антропометричні артефактні 
номінації в польській лінгвокультурі.  
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Антропометричні артефактні номінації – це ідіоматичні назви 
складної структури, семантика яких кодує інформацію про людину в її 
взаємодії зі світом матеріальних речей, пор.: grób pobielany «o 
człowieku maskującym swe obłudne postępowanie». Як ідіоматичні назви 
антропометричні артефактні номінації – це відтворювані семантично 
переосмислені (зв’язані) сполучення слів, концептуальна структура 
яких представлена у вигляді інформаційної «згортки», готової до 
використання як «текст у тексті», пор.: kurek na kościele «o człowieku 
chwiejnym, często zmieniającym przekonania»: I stąd to, że przechodził 
partyi tak wiele, nazywany był dawniej Kurkiem na kościele, że jak kurek 
za wiatrem chorągiewkę zwracał. 

Як мовні знаки антропометричні артефактні назви в польській 
мові слугують засобом втілення інформації про «одяг»: białe 
kołnierzyki, niebieskie kołnierzyki, różowe kołnierzyki, zielone kołnierzyki, 
błękitna pończocha, błękitne hełmy, bordowe berety, brunatne koszule, 
czarne koszule, czerwone berety, czerwony kubrak, sędzia kalosz, złoty 
kołnierz; «предмети домашнього господарства»: beczka bez dna, czarny 
towar, żywy towar, czarnoksiężnik, dziurawy worek, kurek na kościele, 
malowana lala, stare pudło, trąba jerychońska, papierowy tygrys, żywe 
srebro, tyczka grochowa; «їжа»: ciepłe kluski, stary piernik; «зброя»: ciężka 
artyleria, ślepy miecz; «споруди»: grób pobielany; «транспорт»: piąte koło 
u wozu; «знак»: cztery litery, kompletne zero, żywa reklama.     

Номінації слугують для позначення об’єктів: 1) за ознакою 
атрибуту, повʼязаного із життям і стосунками людей у певному 
суспільстві: (a) інституційно (належність до певної організації, 
установи, закладу тощо), пор.: czerwone berety «Pomorska Dywizja 
Powietrzno-Desantowa»; (б) професійно (повʼязані з певною професією 
або професійною галуззю, професійною діяльністю), пор.: białe 
kołnierzyki «osoby pełniące zawody niewymagające pracy fizycznej»; 
(в) статусно (які засвідчують певний соціальний стан людини), пор.: 
czarny towar «niewolnicy afrykańscy wystawieni na sprzedaż»; 2) за 
ознакою індивідуальної або суспільної оцінки людини): (а) 
інтелектуально (оцінка об’єкта за ознакою його розумових якостей, 
вмінь), пор.: błękitna pończocha «wyemancypowana i wykształcona 
kobieta, interesująca się literaturą i polityką»; (б) емотивно (оцінка 
обʼєкта, зумовлена чинником емоційного ставлення до його якостей, 
поведінки тощо), пор.: sędzia kalosz «epitet wykrzykiwany czasem pod 
adresem sędziego przez kibiców niezadowolonych z jego decyzji w trakcie 
rozgrywek sportowych»; (в) експресивно (оцінка об’єкта за ознакою 
певної образної характеристики), пор.: ciepłe kluski «o człowieku 
bezwolnym, nieenergicznym, ślamazarnym»; (г) естетично (оцінка об’єкта 
з позицій уявлення про прекрасне або огидне), пор.: malowana lala «o 
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kobiecie pięknej, ale próżnej i bezdusznej»; (ґ) утилітарно (оцінка обʼєкта 
в аспекті його практичного використання), пор.: czarnoksiężnik «osoba 
zajmująca się czarnoksięstwem, magią, czarami»; (д) тіміологічно (оцінка 
обʼєкта за ступенем його важливості, цінності та значущості), пор.: 
kompletne zero «człowiek nie mający żadnej wartości, żadnej wybitniejszej 
cechy jako osobowość, nic nie znaczący w jakimś środowisku»; 3) за 
ознакою ідентифікації об’єкта з певним стереотипно-символічним 
смислом, канонізовано або конвенціоналізовано закріпленим у 
суспільній свідомості): (а) символічно (ідентифікація об’єкта з певним 
канонізованим у суспільстві смислом), пор.: пол. ślepy miecz «o kimś, 
kto stosując przemoc, zabijając, niszcząc, ślepo lub bezwolnie wykonuje 
czyjeś rozkazy»; (б) квазісимволічно (ідентифікація об’єкта з певним 
конвенціоналізованим у суспільстві смислом), пор.: złoty kołnierz «w 
niektórych armiach (austriackiej, francuskiej) ranga generala».  

Артефактні назви, які належать до класу «одяг», кодують 
інформацію про соціальні (інституційну та професійну), ціннісні 
(інтелектуальну та емотивну) та семіотичні (квазісимволічна) 
характеристики людини. Для класу «предмети домогосподарства» 
визначальними є соціальні (статусна) та ціннісні (експресивна, 
естетична, утилітарна) характеристики. Класи «їжа» та «споруди» 
орієнтовані на ціннісну (експресивну) характеристики. Для класу 
«зброя» істотними є ціннісні (експресивна) та семіотичні (символічна) 
характеристики. Клас «транспорт» обмежений фрагментами ціннісної 
(тіміологічної) характеристики людини. Для класу «знак» 
характерними є ціннісні (експресивна та тіміологічна) властивості. 

Клас «ціннісна характеристика людини» виявляє регулярні 
співвідношення зі всіма класами артефактних знаків. Для класу 
«соціальна характеристика людини» характерне співвідношення з 
класами «одяг» та «предмети домогосподарства». Менш численним є 
клас «семіотична характеристика людини», який співвідноситься з 
класами артефактних знаків «одяг» та «зброя».  

Польські артефактні номінації засвідчують виразну тенденцію до 
соціалізації, аксіологізації та семіотизації артефактного світу людини і 
підтверджують закономірність зумовленості номінативних процесів 
чинником предметно-пізнавальної діяльності людини.  

Перспектива реконструкції мовної картини матеріального світу 
людини визначає доцільність дослідження антропометричних 
артефактних номінацій у типологічному аспекті. Вибір такого аспекту 
зумовлений тенденцією сучасних семантичних студій до поглибленого 
аналізу лексичних номінацій у споріднених і неспоріднених мовах.  
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